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SRB/MNE HR/BIH Radi Vase bezbednosti, montaZu izvrsite na osnovu uputstval!l!!

UPUTSTVO ZA UPOTREBU Zaradi vase varnosti montirajte v skladu z navodili!!!
TEHNICKE KARAKTERISTIKE: A\  LEGENDA ZNAGENjA SIMBOLA NAVODILO ZA UPORABO
Model: NIMBUS MAW9401-1B 1x8W 1. Koristiti samo u zatvorenim prostorijama TEHNICNE KARAKTERISTIKE: SIMBOLI:
Radni napo'n: 220-240V/50-60Hz 2. ne koristiti u kupatilima i vlaznim prostorijama Model: NIMBUS MAW9401-1B 1x8W o ) ) )
lzvor SVEN?}' 3000K o . . 3. minimalna dozvoljena udaljenost izmedu rasvetnog tela i drugog predmeta Delovna napetost: 220-240V/50-60Hz 1. Lu¢ je namenjena za uporabo v zaprtih prostorih
_?tepen Z{’:Istltelel" 20. ((l)(grlfﬂgosgmo u zatvorenim prostorijama) 4. ogoliti izolaciju kao na slici Izvor svetlobe: 3000K 2. odpornost na vlago
VeAmva;rS lﬂi;;g;EN_E 5. pazitg da pf\li.kom montaZe rasvetl:log tel?_ ne bl_"_éi‘e gde su s.truj.m vodovi Stopnja zascite: "_) 20 . 3. najmanj$a dovoljena razdalja med razsvetljave telesa in drugih predmetov
R Nttt ko prictens us sk i St 8, e ST P | Tomportur loice - e ot o ot sz i

re montiranja pazijivo procitati uputstvo koje je prilozeno uz svaku lampu | sacuvati ga. o >& o " | L PO - 0 3% . 5. pazite da med montiranjem ne vrtate kier so elektriéni vodi
Proizvod je potrebno da instalira kvalifikovano lice. Pre instaliranja proveriti vodove 8. povezivanje vrsiti samo direktnim prikljuckom na elektriénu mrezu VAZNO OPOZORILO: 6 pozornosti ne umrsiti iijco !
struje. Iskljuciti osigura¢. Nemojte ukljudivati proizvod dok se ne zavrsi instalacija. 9. lampaima priklju¢ak za uzemljenje, PRVI stepen zastite Pred montiranjem pazljivo preberite navodila ki so prilozena ob vsakem izdelku in jih P i t dno &katl K tavite pred montas
Koristite samo odgovarajuce Zice za povezivanje. Uvek proverite da li se odgovarajuci tip 10. pravilno postavijanje rasvetnog tela spravite. lzdelek mora montirati usposobliena oseba. Pred montazo preverite elektrisne /- © m?‘” ira e‘”a razvodno S ’i 0, pol ’?" postavite pred montazo
sijalice koristi i da nije maksimalna dozvoljena jacina sijalice prekoracena, koristite samo 11. tip sijalice koju koristi rasvetno telo vode. Izkljugite varovalko. Izdelka ne vkljudujte dokler se ne konéa celotna montaza. 8. poveZite le direktno na elektricno mrezo
sijalice Cija je maksimalna snaga navedena na lampi i u uputstvu. Lampa je namenjena 12. maksimalna dozvoliena jacina sijalice Uporablajte samo odgovarjajoce kable za povezovanje. Vedno preverite da uporabljate 9. izdelek ima prikljutek za ozemljitev | stopnja zaséite
samo za unutradnju upotrebu.Nije predvideno da ovaj proizvod koriste deca, osobe sa 13. dodatna oprema neophodna za montiranje - u kompletu sa proizvodom odgovarjajoce sijalke in da ni prekoracena najvecja dovoliena mo¢ sijalke, uporablajte ¢ pravilna montaza izdelka
umanjenim fizickim, senzornim ili psihickim sposobnostima. samo sijalke katerih maksimalna mo¢ je navedena na Iuéi in v navodilih. Lu¢ je - - .

N " ! : L N 11.tip sijalke , ki jih uporabljajo izdelak

INSTALACIJA: namenjena za uporabo v zaprtih prostorih. Ta izdelek se ne sme uporabljati otroci, 12 maksimalna obremenitev

Prvo izbusite 2 rupe u zidu a potom ubaciti plastidne delove (tiplove) u rupe. Usrafiti nosa& lampe. Povezati strujne vodove pomocu klema ispravno, osebe s fizicnimi, senzoricnimi ali psihiénimi sposobnostmi

(crna ili braon Zica (L) = faza, plava (N) = nula, zuto zelena (@) = uzemljenje). Ukljugite osigurac.
ODRZAVAN]E: MONTAZA:

Pre ¢idéenja iskljuciti osiguraé i dovod struje. Koristiti pamucnu krpu sa malom kolicinom alkohola za &is¢enje okvira lampe. Ne koristiti jaka hemijska Naiprej izvrtajte dve luknje v zidu in nato v njih vstavite plastiéne vioZke (sidra). Privijte nosilec luci. PoveZite napajalne kable z pravilno uporabo objemk,
sredstva. Paziti da te¢nost ne dode u dodir sa elektri¢nim delovima. Kada se vréi zamena stare sijalice, prvo sagekati dok se potpuno ohladi a potom (¢rna ali rjava Zica (L) = faza, modra (N) = nula, rumeno-zelena (D) = ozemljitev. Vklopite varovalko.

odviti i zameniti novom. VZDRZEVANJE: .
Pred ¢iscenjem izklopiti dovod el.energije. Koristiti je potrebno bombazno krpo z malo alkohola za ¢i$¢enje okvira in posode. Ne sme se uporabljati moéna

13.dodatna oprema potrebna za montazo je v dodana v kompletu s proizvodom

E kemijska Cistila. Potrebno je paziti, da tekocina ne pride v kontakt z elektricnimi elementi.
Uputstvo za zastitu ¢ovekove okoline Navodila za zasé&ito okolja
—
Ova svetiljka se ne sme na kraju svog upotrebnog roka odloziti uz normaino smece iz domacinstva, ve¢ treba biti odloZena za to predvideno mesto za Sijalke po uporabnem roku nesmemo vregi v kanto za smetje v gospodinjstvu ampak jo odvrzemo v za to predvideno mesto za recikliranje elektriénih in
recikliranje elektricnih i elektronskih uredaja. Na to Vas upozorava i oznaka na samom proizvodu, uputstvu za upotrebu ili na pakovanju. elektronskih izdelkov. Na to Vas upozarja tudi oznaka na izdelku, navodilih za uporab ali na paliranju.
Nijedan deo uputstva za kori¢enje se ne sme reprodukovati na bilo koji nain ili koristiti, kao $to su pi je ili vrsiti ija tektsta i znakova; bez dozvole. Sva prava zadrzava Trgovina Mateji¢ d.o.o. Noben del navodil za uporabo se ne sme reproducirati na kakrdenkoli nacin ali uporabe, kakor so prevod, priredba ali sprememba izvedli tektsta ali znakov brez dovoljenja. Vse pravice pridrzane za Trgovina Mateji¢ doo

Proizvodac / distributer ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu ili nezgodu nastalu zbog nestru¢ne montaze ili neadekvatnog koriséenja . o | L 3 ) ..
Proizvajalec in distributer ne odgovarjata za Skodo, katera bi nastala zaradi napacne in nestrokovne uporabe.

For your safety, install according to the instructions!!! 3a eawa 6e36edHocm, uHCManayuja, crioped uHcmpykyuume!
INSTRUCTIONS FOR USER YMATCTBO 3A YNOTPEBA .
TECHNICAL SPECIFICATIONS: LEGEND: TEXHUYKU KAPAKTEPUCTUKMW: NEFEHAA HA 3HAYEHE HA CUMBOINUTE:
Model: NIMBUS MAW9401-1B 1x8W 1. indoor use only Haswe Ha npoussogot: NIMBUS MAW9401-1B 1x8W 1. [la ce KOPUCTX Camo BO 3aTBOPEHI MPOCTOPUM
Operating voltage; 220-240V/50-60Hz 2. please do not use the lamp in damp premises PaBoTeH HanoH: 220-240V/50-60 Hz 2. He kopucTeTe BO KynaTuno unu apyru BRaxHu Npoctopum
Light source: 3000K 3. minimum distance from the other objects M3Bop Ha ceetnmHa: 3000K 3. MuHumanHa 403B0MNeHa OAAANEUEHOCT NOMEry PacBeTHOTO Tero u
Level of protection: IP 20 (for indoor use only) 4. remove insulation as shown on the picture CreneH Ha sawTuta: IP 20 (KOpUCTETe CaMo BO 3aTBOPEHI NPOCTOPUM) 4 ﬂll;l)ayﬁrﬂ;rﬁ(??)!;?ja sonauvaTa kako Ha cnKaTa
Ambient temperature: 0 ~ +40°C 5. be carefull when installing, do not drill where are the power lines Temnepatypa Ha okonuHa: 0 ~ +40°C 5. BH1MaBajTe Npy MOHTaXa Ha PACBETHOTO TeNo Aa He [iynyuTe Kaae
IMPORTANT WARNING: 6. attention, do not cross the wires BAXHO NMPEAYNPEOYBAHSE: LLITO Ce CTpyjHUTE BOOBI
Please read the instructions carefully before installation and preserve it well. Recommend, 7. if you install on a junction box, set the lid before Mpes MOHTMpal-e BHUMATENHO MpOuMTajTe ro YNaTcTBOTO Koe € MpUIIOKEHO CO cekoja 6‘ﬂ2§$::;:ai‘:’“a”“e A3 HE AOJAS A0 BKPCTYBakLE Ha XuuiTe npn
the lamp must be installed and assembled by qualified electrician. Before installation, please 8. connect only with direct connecion to the main power namna u codysajte ro. lMPon3BOAOT € MOTPEGHO Aa O MHCTanMpa KBanuuKyBaHO NMLE. 7. [lokonky ce MOHTUA Ha pasBoaHa KyTUja, NOKIOMOT NOCTaBMTe fo
cut off Fhe main power. Turn offl the circuit. Dq not turn the lamp on before the end off 9. firstclass el. protection Mpea MHCTanuWpate fia ce npoBepar BOJOBUTE CTpyja. Mckryuute ro ocurypysador. Hemojre npea MoHTaxa
|nstal!atlon. Please use proper wire for conngcthn. Always ensure that the correct type of 10. way of mounting £a ro BKNydyBaTe MPOV3BOAOT AOAEKA HE Ce 3aBplun MHCTanauujata. Kopucrete camo xuum 8. MoBpayBatbe Aa Ce BPLIM CaMO CO AUPEKTEH NPUKITYHOK Ha
bulb is used and that the maximum bulb rating is not exceeded. Use only bulbs with the 11. type of the bulb 3a NOBp3yBarbe KoW ofroBapaar. Cekorall MpOBEPETe Aanu CE KOPUCTAT TWM Ha cujanvum gejil":mg';‘:“:;z “I_’I'psi‘f_la oK 58 ysemyBate, MPB creneH Ha salTHTa
maximum capacity which Ilslted on the Iamps and in the manu'al. Use only in indoor objects. 12. light source power KO OATOBapaaT M [a MakCUMarnHata [03BOMeHa jauMHa Ha cujanuuaTta He e mpeyekopeHa, 10 Mpasunko nocﬁaayﬁawe ngacgemm‘o Teno
It's not recommended for kids to use this product, people with lower physical, sensory or 13 accessories required for installation - supplied with the product KOpUCTETe Camo CHjammLiy Umja MakcumanHa MOKHOCT e HaBefieHa Ha JlaMnaTa 1 BO YNaTCTBOTO. 1. Tun Ha cujanvua Koja ja KOpUCTH paCBETHOTO Teno
mental abilities. Namnata e HameHeTa camo 3a BHaTpelwHa ynotpe6a. Toa He e HaMeHET Koj Ce KOpUCTW 0Boj 12 Makcumanka gossonena jaumra
INSTALLATION: NpoM3BOA Aeua, nMua Co HamarneHn (U3NYKM, CEH3OPHW UMW MEeHTanHU CrnocoBHOCTM. 13. flononuTenHa onpema HEoNxoHa 3a MOKTUPakse-B0 KoMNMET co
Perforate 2 holes on the wall and fix the plastic expansion pieces in. Fix the base of the lamp to the wall with screws. Connect the power cables on the WHCTANALIMJA: fpou3soAoT
terminal blocks properly (black or brown wire (L) = live wire, blue (N) = zero, yellow-green (&) = grid-leak). Turn on the power. HajnpBo uamynuuTe 2 [ynki BO SWAOT @ NOTOa BMETHETE M NNAcTUYHNTE AENOBM (AMNnu) BO AynkaTta. YiwpaduTe ro HocayoT Ha namna. [MospaeTe rm
MAINTENANCE: CTpYjHUTE BOLOBM CO MOMOLU Ha Kriema UcnpasHo. BkiyyeTe ro ocrvpysaqor.
Before cleaning turn off the fuse and power supply. Use only a cotton swab with a small amount of alcohol to clean the lamp body. Do not use strong OOPXYBAHME:
chemicals. When conducting the replacement of old light bulbs, first wait until they are completely cold and then unscrew and put new one. Mpen yncTere nckny4unTe ro ocurypysadoT 1 AOBOAOT 3a cTpyja.KopucteTe namy4yHa Kpna co Mana KofiMymMHa Ha arnkoxorn 3a YNCTEeHe Ha CTaKMoTo Ha
namnata. He KopucTeTe CUnHM xemuckv cpeacTea. BHuMaBajTe TewHoCTa Aa He Aojae BO A4ONMUP CO enekTpuyHuTe Aenosu. Kora ce BpLUM 3amMeHa Ha cTapa
. . . E cvjanuua,npBeo novekajTe Aofeka NOTMoNHOCe onaau a NoToa OABPTETE U 3aMEHeTe CO HoBa.

Information about protection of environment
This lamp can't be disposed on the end of-service with garb?efrom household, but should be postponed in a place for recycling electrical and YnaTcTBO 3a 3alITUTY Ha YOBeKOBaTa OKONUHa
electronic equipment. The alert is on the markings on the product itself, user's manual and box. . ) — )
No part of the specification may be reproduced in any means or used to make any changes such as i or ion without permission from Trgovina Matejic d.o.o.. All rights reserved. Osaa cBeTUska He CMee Ha KpajoT Ha CBOjOT ynoTpebeH Bek ja Ce MPUIoXM CO HOPMArHNOT ofnaz of AOMaKUHCTBOTO, TYKy TpeGa Aa buae oTnaaHara Ha

., . i ., , i i NpeABMUaEHO MECTO 3a pPeLMKnpatbe Ha eneKkTPUYHM 1 eneKkTPOHCKM anapartv. Ha Toa Bac Be npefynpeayBsa 1 03HakaTa Ha CamuoT MPOM3BOZ, YNaTCTBOTO 3a

The manufacturer / distributor takes no resy ibility for or injury resulting from improper installation or improper use. ynoTpe6a 1 Ha nakyBarbeTo.

MpousBoauTenot / AUCTPUBYTEPOT He NpeB3eMa HUKaKBa OArOBOPHOCT 3a WITETA MU He3roAa HacTaHaTa Nopaau HeCTPyYHa MOHTaxa
WUnn HeageKkBaTHO KOpUCTeHe.

TexVIKA XOPAKTNPIOTIKA::
MovtéAo: NIMBUS MAW9401-1B 1x8W
Tdon Aeitoupyiag: 220-240V/50-60Hz
Mnyég ewtdg: 3000K

BaBuog mpooTaaiag: IP 20
Oeppokpacia TepIBdAIovTog: 0~ +40°C

Brown Y./G. Blue|

AiaTnpeital Sikaiwpa TEXVIKOV Tpononoinoewv. Mpiv anod Tn ouvappohdynon diaBacTe Tig odnyieg Xprione.

Tn ouvappoAdynon npénel va npaypatonoinoel éva eE0uciodoTNHEVO Kal EEEIBIKEUPEVO MPOCWIO.

"O\EG 01 EVEPYOEG MPEMEI va MPayuaTonoiouvTal Ue T oBnopéuvn Tpopodooia. Mpéner va AaBeTe Ta pETpa odIKNG NpooTaciac,
AIGypappa ouvappoAdynanG: &g TiG EIKOVEG. Mpiv anod Tnv npayTn Xprion npénel va eniBeBaiwBeiTe £av n PNXavikr) ouvappoAdynon

TUTUE

Kai N NAekTpIki oUVdeON eival eviagel. Mpénel va odnyrHoETe Ta OUVDETIKG KAADDIA £TO1 MOTE PNV £XOUV ENAQN PE Ta EEapTrApATa ¢l

Tou NpoidvTog nou BeppaivovTal. To Npoidv pnopei va cuvdeBei oTnv TpoPodoaia Nou eKNANPAVEI TIG MOIOTIKEG ANAITHOEIG EVEPYOAG
oUp@Wva e TNV Ioxuouoa vopobesia AEITOYPITKA XAPAKTHPIZTIKA Mpoidv yia E0WTEPIKR XPAom.

ZYZTAZEIZ XPHEZHZ/ZYNTHPHEH
[MpaypaTonoleiTe OUVTAPNON HETA anod Siakomr TPoPodoaiag Kai WUgn Tou npoiovTog Kabapilete To Npoikov HOMVO HE XPrion HAAGKmV
Kal KaBap@V UPAoHATEV. MNV XpYOILONOIEITE XNKIKA KABOPIOTIKA Péaa Mnv KAAUMTETE TO NPOIOV.

MPOZTAZIA N EPIBAMONTOZ

MNpoaTareleTe To PUAIKO nepIBaAlov. MpoTeivoupe va diaxwpileTe anOBANTa ANOCUCKEUACIAG

AuTO TO OUPBOAO ONUaivel avaykn SIGAEKTIKAG OUYKEVTPWONG NAEKTPIKWV Kal NAEKTPOVIK®V anoBAATwv. To npoidv pe autd To oUPBoAo,
unod K\'qu)un npooaTipou, dev npénal va anoppinTeTal ucl(i € OIKIaKA anoppippata AuTtd Ta npoiévTua pnopoulv va eival BAaBepd yia To
LDUGIKO I'IEDIBG)\/\OV karyia mv uyeia quprnmv, anarrouvral mv aidikn diadikaoia cvcuopzpmcr]q/ avakUkAwong/ sEouéETspu)crnc Mpoidvra
He TETOIO ENIOAKIAVON NPENEl va NapadoBoly Ge £va oNpeio OUYKEVTpWONG ps‘raxaplcusvmv NAEKTPIK®V KaI NAEKTPOVIK(Y GUOKEUGV.
MAnpo@opieg yia kévTa oUAOYRG anoBARTwV eival SIaBEINEG O SNUOTIEG APXEG 1} OTOV NWANTF QUTGV TWV OUCKEUMY. MNOPEITE akoUn va
ENIOTPEPETE TIG UETAXEIPIOHEVEG CUOKEUEG OTOV NWANTH GE NEPINTWON ayopdg TnG Kavoupiag CUCKEUNG A O MocoTNTa OXI HeyaAUTepn
ano TnV kavoupia CUCKEUN nou ayopalete. O napanavw kovoviopoi agopoly Tnv EuBpwnaikr ‘Evwon. Ze nepinTwon aAMwv KpaTav nNpenel
va napakohoubéiTe SiaTageig nou 10XUOUV OE AUTO TO KPATOG MPOTEIVETAI VA ENMIKOIVOVACETE WE TOV EKNPOCWNO LAG.

MAPATHPHZEIZ/OAHITES
AUENEIO TV KAVOVIOL®V TNG napouoag odnyiag Hnopei va npokaAéoel ny. nupkayld, £ykaupa nAektponAngia TpaupaTiopd, UNIKEG Kal QUKAEG JnHIEG.

Kavéva pépog Twv TTpodiaypaguyv Sev TIPETTEI VO QVTIYPAPET O€ Kapia TIEPITITWON i va va yivouv aAAayég o€ auTo oav PeTdgpacn ,
HETaPOPG 1 UI0BETNON TOU KEINEVOU Xwpig adela atro Tnv Trgovina Metejic d.o.0. Me 6Aa Ta SIKIWPATA KATOXUPWHEVA .

TECHNISCHE DATEN: GARANCIJE

Modell: NIMBUS MAW9401-1B 1x8W
Betriebsspannung: 220-240V/50-60Hz
Lichtquelle: 3000K

Schutzniveau: IP 20
Umgebungstemperatur: 0~ +40°C

* K "
* *
Produkt fiir die Verwendung in Haushalten und zur allgemeinen Verwendung. : : E N E H G
gk

MONTAGE

Technische Anderungen Vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anleitung. Die Montage sollte von einer Person durchgefiihrt werden, H H H
welche die erforderliche Befugnis hat. Alle Tatigkeiten sind bei abgeschalteter Energieversorgung durchzufiihren. Besondere Vorsicht ist zu M Itea ng htl ng
wahren. Montageschema: s. Zeichnungen. Vor der Inbetriebnahme muss die ordnungsgeméRe mechanische Befestigung und der elektrische
Anschluss geprift werden. Die Anschlussleitungen missen so gefiihrt werden, dass ein Kontakt mit den sich aufheizenden Teilen des Produktes MAW940 1 - 1 B
verhindert wird. Das Produkt kann an ein Elektrizitdtsnetz angeschlossen werden, das die gesetzlich festgeiegten Energiestandards erfillt.
FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN Produkt zur Verwendung im Innenbereich.

BETRIEBSHINWEISE /WARTUNG
Die Wartung bei ausgeschalteterVersorung und nach Erkalten des Produkts durchfiihren. Nur mit weichen und trockenen Stoffen saubern.
Keine chemischen Reinigungsmittel verwenden. Das Produkt nicht bedecken. Fir ungehinderte Luftzufuhr sorgen. Das Produkt kann sich

aufheizen.
UMWELTSCHUTZ E
Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen dieTrennung der Verpackungsabfalle.

—_—

Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elektrische und elektronische Geréte selektiv zu sammeln.
Solche gekennzeichneten Produkte diirfen nicht zusammen mit normalem Miill entsorgt werden. Bei Zuwiederhandlung droht eine
Geldstrafe. Diese Produkte kénnen schadlich fir die Umwelt und die menschliche Gesundheit sein und erfordern eine spezielle
Form der Umwandlung / der Riickgewinnung / des Recyclings/der Unschédlichbarmachung. Auf diese Weise markierte Produkte
miissen einem Sammelpunkt von gebrauchten elektrischen oder elektronsichen Geréaten zugefiihrt werden. Informationen zu
Sammel-Mbholpunkten erteilen die lokalen Behorden oder die Verkaufer dieser Produkte. Gebrauchte Produkte kénnen auch an
den Verkaufer zuriickgegeben werden, wenn die Zahl der alten die der neu gekauften nicht tibersteigt. Die o.g. Prinzipien betreffen
das Gebiet der EU. Im Falle anderer Lénder sind die rechtlichen Bestimmungen des jeweiligen Landes anzuwenden. Wir empfehlen,
den Handler unseres Produkts im j iligen Gebiet zu kor i 1.

ANMERKUNGEN/HINWEISE

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. zu Brénden, Verbrennungen, Strom Schlagen,
physischen Verletzungen und anderen materiellen und immateriellen Schaden fiihren.
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